
Quiche - Agape   Lokˈ Pixab ri Dios ri Tzˈibtalic   - God's Love Letter Scriptures

Juan 15:9 Ri in quixwaj ix jas ri nu Tat quinraj in. Chitakej baˈ quiwaj iwib jas ri 
nu banom in chiwe.

Isaías 43:1,2 - Efesios 2:10 Ri Dios cˈut, Are xujbanowic. Rumal ri Cristo Jesús 
xuban cˈacˈ che ri ka cˈaslemal rech cäkaˈn ronojel u wäch utzil. Ojer cˈu waˈ
xuchomaj lok chi jeˈ cäkaˈno.

Jeremías 1:5 - Galatas 1:15 Are cˈu ri Dios xinuchaˈ tzaretak mäjok quil nu 
wäch, xinusiqˈuij chupatänixic rumal chi xutokˈobisaj nu wäch.

Juan 15:16 Ri ix man xinichaˈ tä in, xane in riˈ ri xixinchaˈ ix. Xinya cˈu pi kˈab 
chi jeˈ quibano jas juwiˈ uvas ri sibalaj cäwächinic. Ri wächinic ri quiya man 
cäsach tä u wäch. Je cˈu riˈ ri nu Tat cuya na chiwe jachique ri quitaˈ che pa 
ri nu biˈ.

3 Juan 1:2 Lokˈalaj wachalal, tajin quinban orar, quintaˈ cˈu che ri Dios chi man 
xak tä catyawajic, xane chi utz caban na pa ronojel, junam jas ri utzalaj a c
ˈaslemal chuwäch ri Dios.

Isaías 43:4 - 1 Pedro 2:9,10 Ri ix cˈut, ix juchˈob winak ri chaˈtalic, ix juchˈob 
sacerdotes ri quixpatänin che ri Nim Takanel, ix winak ri i jachom iwib pu kˈab
ri Dios, i tasom iwib chrij ronojel u wäch etzelal, ix cˈu riˈ ri u tinimit ri Dios. Je 
waˈ i banic rech quitzijoj ri nimak tak cajmabal ri tajin cuban ri Dios ri xixusiq
ˈuij rech quixel pa ri kˈekum ri ix sachinak wi, quixkˈax cˈu pa ri sakil ri sibalaj 
cajmabal ri cuya ri Dios. 10 Ri ix nabe canok man kas ix tä jun tinimit, are cˈu 
ri cämic ix riˈ ri u tinimit ri Dios. Nabe canok man cˈo tä jun ri quel u cˈux 
chiwe. Cämic cˈut sibalaj quel u cˈux ri Dios chiwe.

Jeremías 31:3 - Efesios 1:4 Tzojer lok uj chaˈtal rumal ri Dios, uj ri uj cˈo pu kˈab
ri Cristo, cˈä mäjok cäban ruwächulew rumal. Xujuchaˈ rech chˈajchˈoj ri 
kanimaˈ chuwäch ri Areˈ, rech man cˈo tä etzelal pa ri ka cˈaslemal.

2 Timoteo 1:9 Ri Dios are xujtoˈwic xukujeˈ xujusiqˈuij rech cujcˈoji rucˈ ri Areˈ, 
utz cˈu ri ka cˈaslemal chuwäch. Jeˈ u banom ri Dios waˈ chke, man rumal tä 
ri utzil ri kaˈnom, xane rumal chi u chomam ri Areˈ chi cutokˈobisaj ka wäch. 
Je riˈ ru chomanic ri Dios pa ka wiˈ pa ri ojer tak kˈij, aretak mäjok cäbantaj ri 
cajulew rumal, chi cutokˈobisaj ka wäch rumal ri Cristo Jesús.

Juan 3:16 Ri Dios cˈut sibalaj queraj ri winak cho ruwächulew chi xusipaj lok ru 
Cˈojol ri xak xuwi waˈ u Cˈojol cˈolic, rech apachin ri cäcojon che ri Areˈ man 
cäsach tä u wäch, xane curik ri cˈaslemal ri man cˈo tä u qˈuisic.



Oseas 11:8; Isaías 49:15,16; & Isaías 41:13,14 
Lucas 12:32 Pune ri ix man ix qˈuia taj, mixej baˈ iwib. Rumal chi cäquicot 

ranimaˈ ri ka Tat chuyaˈic chiwe chi quixcˈoji na pa ru takanic ri Dios.
Mateo 28:20 Cheitijoj chunimaxic ronojel ri ix nu takom wi. Chiwetamaj cˈut chi ri

in, in cˈo iwucˈ ronojel kˈij, cˈä pa ri qˈuisbal kˈij re ruwächulew, ―xcha ri 
Jesús chque ru tijoxelab. Amén.

Juan 14:1 Xak mäkˈoxow iwanimaˈ. Chicuˈba i cˈux chrij ri Dios, xukujeˈ chicu
ˈba i cˈux chwij in.

Salmo 23:1 - Juan 10:11 In riˈ ri utzalaj ajyukˈ. Ri utzalaj ajyukˈ cuya ru c
ˈaslemal pa cämical rumal quech ri chij.

Salmo 23:2 - Apocalipsis 7:17 Je riˈ, rumal chi quechajix na rumal ri Alaj Chij ri c
ˈo pu niqˈuiajal ri jeˈlalaj tˈuyulibal, cucˈam cˈu na qui be chiˈ u qˈuiyibal tak ja
ˈ ri quel wi lok joron ri cuya cˈaslemal jas ri cuban jun ajyukˈ chque ri u chij. Ri
Dios cusuˈ cˈu na ronojel ri u waˈl qui wäch.

Salmo 23:3,4 - Lucas 1:79 Cuya na sakilal pa canimaˈ ri winak ri jeˈ ta ne e cˈo 
pa ri kˈekumal rumal ri qui mac, cäquixej cˈu quib cho ri cämical. Cäcˈoji na 
che cˈamal ka be pa ri be ri cuxlan wi ri kanimaˈ, ―xcha ri tat Zacarías.

Salmo 23:5,6 - 2 Corintios 1:10 Ri Dios xujutoˈ chuwäch ri cˈäxalaj cämical, 
xukujeˈ cujutoˈ na. Ka cuˈbam ka cˈux chrij ri Areˈ chi cutakej na ka toˈic.

Filipenses 4:7 We jeˈ quibano, ri Dios cuban na chi cuxlan ri iwanimaˈ. Je riˈ chi 
ri winak cäquicajmaj na waˈ chi man quixej tä iwib. Ri uxlanem riˈ ri cuya ri 
Dios chiwe cuchajij na ri iwanimaˈ xukujeˈ ri i chomanic, rumal chi cäcuˈbi na 
i cˈux chrij ri Cristo Jesús.

Proverbios 3:24 & Salmo 4:8 - Juan 14:27 Rucˈ utzil quixinya canok. Quinya 
chiwe chi cuxlan ri iwanimaˈ, man junam tä cˈu waˈ rucˈ ri cäquiya ri winak 
ajuwächulew. Mäkˈoxow baˈ iwanimaˈ, mixej cˈu iwib.

Salmo 33:18 - 1 Pedro 3:12 Je riˈ, rumal chi ri Kajaw Dios queuchajij ri winak ri 
jicom canimaˈ, xukujeˈ cuto aretak cäcaˈn orar, cutatabej ri cäquibij che. Are 
cˈu ri Dios cuban u cˈulel chque ri banal tak etzelal, ―cächa riˈ ri tzˈibtal 
canok.

Romanos 5:2 Rumal cˈu ri Cristo xtokˈobisax ka wäch rumal ri Dios rumal chi 
xujcojonic. Ri tokˈob ri xkariko man cˈo tä quesan chke, rumal riˈ cujquicotic, 
cuˈl ka cˈux chi cäkarik na ke uj ri u nimarisaxic u kˈij ri Dios.

Isaías 55:12 - Lucas 19:40 Ri Jesús xchˈawic, xubij chque: Kas tzij, we ta mat 
quechˈaw waˈ we winak riˈ, are co quechˈaw na ri abaj, ―xcha chque.

Juan 16:22 Je cˈu riˈ ri ix, cämic quixbisonic. Ri in cˈut quinwil chi na i wäch 
jumul chic, te cˈu riˈ cäquicot cˈu na ri iwanimaˈ. Are jun quicotemal waˈ ri 
man cˈo tä jun cäcowinic quesan chiwe.



Lucas 12:9 Apachin cˈu ri cubij chquiwäch ri winak chi man retam tä nu wäch in,
quinbij cˈu na in chquiwäch ri ángeles re ri Dios chi man wetam tä u wäch we 
winak riˈ, ―cächa chque.

Mateo 10:30 Xukujeˈ ne ri rismal i wiˈ, conojel waˈ e ajilatal rumal ri Dios.
Isaías 54:10 - Mateo 24:35 Cäsach na u wäch ri caj xukujeˈ ruwächulew, are cˈu

ri tzij ri nu bim chiwe quebantaj na waˈ, man cäsach tä qui wäch, ―xcha 
chque.

Mateo 11:28-30 Chixsaˈj wucˈ in, iwonojel ri ix cosinak, iwonojel ri cˈo iwekaˈn, 
quinya cˈu uxlanem chiwe. 29 Chicˈama ri ekbal yunt ri quinya chiwij. 
Chiwetamaj iwe wucˈ in rumal chi ri in cˈo nu paciencia, man quinnimarisaj tä 
wib. Cuxlan cˈu na ri iwanimaˈ. 30 Ri ekbal yunt ri quinya chiwij man cˈäx tä 
rucˈaxic. Ri ekaˈn cˈut ri quinya chiwij, man al tä riˈ.

Cantares 2:10 & Oseas 2:14,19,20 
2 Corintios 11:2 Sibalaj quinnaˈ cˈäx pa wanimaˈ chiwe. Are cˈu ri Dios yoˈwinak

waˈ we cˈäx riˈ pa wanimaˈ. Je riˈ, rumal chi ri ix, ix nu yoˈm chi che cˈulanem
rucˈ ri Cristo. Are cˈu cwaj quixintacˈaba chuwäch ri Areˈ jeˈ jas jun kˈapoj ali 
ri xuwi rucˈ Areˈ cäcˈuli wi.

Exodo 3:14 - Hebreos 13:8 Ri Jesucristo xak jeˈ u wäch. Are cˈo ojer, are cˈo 
cämic, are cäcˈoji na pa tak ri kˈij ri junab ri quepe na.

Oseas 13:4 - Hechos 4:12 Man cäriktaj tä ru tobanic ri Dios rucˈ jachin jun 
winak, xane xak xuwi rucˈ ri Jesús. Je riˈ, rumal chi ri Dios man u yoˈm tä 
chke ru biˈ jachin jun chic cho ronojel ruwächulew, ri yaˈtal che chi rumal ri 
areˈ cuyaˈ cäkarik na ru tobanic ri Dios, ―xchaˈ.

Juan 15:14 Ri ix kas ix utz wucˈ in we quibano jas ri quixintak wi.
Juan 14:6 Ri Jesús xchˈawic, xubij che: In riˈ quincˈut ri be, ri in quincˈut ri kas 

tzij, xukujeˈ ri in quinya na ri cˈaslemal. Xak xuwi rumal wech in jun winak 
cäcowinic copan rucˈ ri ka Tat.

Apocalipsis 3:20 ¡Chatampeˈ! Ri in tajin quinchˈaw chiˈ ri uchija, xak cˈu in tacˈal
chilaˈ. Jachin ri cuto chi quinchˈawic, cujak cˈu ri uchija, quinoc na rucˈ pa ja, 
quinwiˈ na junam rucˈ, ri areˈ cˈut cäwiˈ na junam wucˈ in.
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